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Raritäten des Krieges
Curiosites de la guerre
Raritä della guerra

O Mit Laubwerk getarnter Donaumonitor, der rumänische

Truppen überzusetzen hat. Durch diese Tarnung
gleicht der Dampfer den zahllosen dicht bewachsenen
Inseln des Donaudeltas.

Moniteur du Danube, camoufle avec du feuillage,
utilise pour faire passer le tleuve aux troupes roumaines.
Grace ä ce Camouflage, le bateau ressemble ä l'une des
innombrables fies du delta du Danube.

Battello mascherato con fronde, destinato al tra-
sporto di fruppe rumene sul Danubio. Con quesfo
mascheramento il battello assomiglia ad una delle innu-
merevoli isole del delta del Danubio.

O Trotz schwerem Flabtrefter in den rechten Flügel
konnte diese deutsche Kampfmaschine nach dem Flugplatz

zurückgesteuert werden.
Bien qu'ayant ete touche tres serieusement ä l'aile

par la DCA adverse, cet avion de combat allemand a

pu neanmoins rejoindre son aerodrome.
Questo caccia tedesco ha potuto ancora raggiun-

gere il suo campo d'afterraggio nonostante i gravi colpi
dei tiri contraerei che l'hanno colpito alia ala destra.

© Eine dicht neben diesem mittelschweren Tank
einschlagende Fliegerbombe hat das Ungetüm glatt auf
den Rücken gelegt.

Une bombe d'avion tombee ä cöfe de ce tank
moyen a retourne completement le monstre qui git sur
le dos.

Una bomba aerea caduta vicinissimo a quesfo carro
armato di peso medio lo ha completamente rovesciato.

© Der photographierte Krieg. Deutsche PK-Männer
mit ihrer Leica-Kamera samt Riesen-Teleobjektiv, mit
welchem diese Frontgeschehnisse gut herangeholt werden

können.
La guerre photographiee. Hommes d'une cp. alle-

mande de propagande avec leur camera Leica, munie
d'un teleobjectif geant, grace ä laquelle les actions se
deroulant sur le front peuvent etre fidelement
reproduces.

La guerra fotografata. Corrispondenti militari te-
deschi, con la loro Leica e teleobbiettivo gigantesco,
grazie ai quali possono riprodurre al sicuro gli episodi
bellici piü interessanti.

© Deutsches Fernkampfgeschütz am Kanal in seinem
Riesenbunker mit Wänden von mehr als 6 Meter Dicke.

Canon allemand ä longue portee sur les cötes de
la Manche. Les murs qui le profegenf ont plus de 6 m.
d'epaisseur.

Cannone fedesco di lunga portata al canale, nel
suo forfino gigantesco con parefi di olfre 6 mefri di
spessore. Phot. ATP, Zürich.
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